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Valkovenäjänkieliset fraasit

20 helppoa valkovenäjänkielistä fraasia
ole hyvä калі ласка (калı ́ла́ска - kalı ́láska)

kiitos дзякуй (дзя́куй - dziákuj)

anteeksi (virhe) выбачай (выбача́й - vybačáj)

Haluan tämän Я хачу гэта (Я хачу́ гэ́та - Ja chačú héta)

Haluan lisää Я хачу больш (Я хачу́ больш - Ja chačú boĺš)

Tiedän Я ведаю (Я ве́даю - Ja viédaju)

Minä en tiedä Я не ведаю (Я не ве́даю - Ja nie viédaju)

Voitko auttaa minua? Ці можаце Вы мне дапамагчы? (Ці мо́жаце Вы мне
дапамагчы́? - Ci móžacie Vy mnie dapamahčý?)

En pidä tästä Мне гэта не падабаецца (Мне гэ́та не падаба́ецца - Mnie
héta nie padabájecca)

Pidän sinusta Ты мне падабаешся (Ты мне падаба́ешся - Ty mnie
padabáješsia)

Minä rakastan sinua Я цябе кахаю (Я цябе́ каха́ю - Ja ciabié kacháju)

Kaipaan sinua Я сумую па табе (Я суму́ю па табе́ - Ja sumúju pa tabié)

nähdään myöhemmin убачымся (уба́чымся - ubáčymsia)

Tule mukaani Хадзем са мной (Хадзе́м са мной - CHadziém sa mnoj)

käänny oikealle павярні направа (павярнı ́напра́ва - paviarnı ́napráva)

käänny vasemmalle павярні налева (павярнı ́нале́ва - paviarnı ́naliéva)

mene suoraan ідзі прама (ідзı ́пра́ма - idzı ́práma)

Mikä sinun nimesi on? Як цябе завуць? (Як цябе́ заву́ць? - Jak ciabié zavúć?)

Minun nimeni on David Мяне завуць Дэвід (Мяне́ заву́ць Дэ́від - Mianié zavúć Dévid)

Olen 22-vuotias Мне дваццаць два гады (Мне два́ццаць два гады́ - Mnie
dváccać dva hadý)
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Muita hyödyllisiä valkovenäjänkielisiä fraaseja
moi вітаю (віта́ю - vitáju)

hei прывітанне (прывіта́нне - pryvitánnie)

hei hei пакуль (паку́ль - pakúĺ)

ok добра (до́бра - dóbra)

kippis ваша здароўе (ва́ша здаро́ўе - váša zdaróŭje)

tervetuloa вітаем (віта́ем - vitájem)

olen samaa mieltä я згодзен (я зго́дзен - ja zhódzien)

Missä on vessa? Дзе туалет? (Дзе туале́т? - DZie tualiét?)

kuinka voit? Як маешся? (Як ма́ешся? - Jak máješsia?)

Minulla on koira У мяне ёсць сабака (У мяне́ ёсць саба́ка - U mianié josć
sabáka)

Haluan mennä elokuviin Я хачу пайсці ў кіно (Я хачу́ пайсцı ́ў кіно́ - Ja chačú pajscı ́ŭ
kinó)

Sinun täytyy
ehdottomasti tulla

Ты абавязкова павінен прыйсці (Ты абавязко́ва павıн́ен
прыйсцı ́- Ty abaviazkóva pavıńien pryjscı)́

Tämä on melko kallis Гэта даволі дорага (Гэ́та даво́лі до́рага - Héta davóli dóraha)

Tämä on tyttöystäväni
Anna

Гэта мая дзяўчына Ганна (Гэ́та мая́ дзяўчы́на Га́нна - Héta
majá dziaŭčýna Hánna)

Mennään kotiin Пойдзем дадому (По́йдзем дадо́му - Pójdziem dadómu)

Hopea on halvempaa
kuin kulta

Срэбра таннейшае за золата (Срэ́бра танне́йшае за
зо́лата - Srébra tanniéjšaje za zólata)

Kulta on kalliimpaa kuin
hopea

Золата даражэйшае за срэбра (Зо́лата даражэ́йшае за
срэ́бра - Zólata daražéjšaje za srébra)


